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Editor’s note:

/. : [parts translated differently in-
dicated by different letters]:

The following lecture was held by the Apostle of our tribe in Buchwildchen

and surroundings on 4 April of this year. "'1 . 2 .. 2. 3
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Anybody who carefully compares the German and English editions of Carlyle’s Short
History will notice that the English “translation” is in fact a very free rendering of the
German original. We do not propose to mark all the differences. We do, however,
wish to draw attention to the very significant changes made in the closing part.

Original version in modern translation

Official “translation” of 1851

p. 15 In order rightly to govern the Church,
the Apostles need the counsel of the whole
Church. They minister [dispense] the Holy
Ghost. Then the people are able to help the
Apostles with counsel.

The 7 Churches are Zion. Its walls are
priests who form the Council of Zion, the
only one which, since the apostolic coun-
cil, Acts xv., has again been held per-
fectly according to the will of God.

The Apostles presided [sic], but did not
dare to rule without the advice of the eld-
ers and of the brethren (the priests and
the deacons, as representatives of the
Churches.)

p. 15 In order rightly to govern the Church,
the Apostles need the counsel of the whole
Church. They minister the Holy Ghost to the
Church by the laying on of their hands. Thus
is the Church in a condition to help the Apos-
tles with counsel. The Seven Churches are
not only a symbol of the whole Church, but
also a centre of blessing for the whole, being
to the whole what the fortress of Zion was to
Jerusalem. The walls of this Christian Zion
are those who form its ecclesias-[p. 16]-tical
council, the only one which, since the apos-
tolic council mentioned in Acts xv., has been
constituted and held in conformity to the will
of God. In the council of Zion the Apostles
preside, and submit matters to the council for
the counsel of the elders and of the brethren
(i.e. to the priests and the deacons, as the
representatives of the Churches,) in order to
be aided in the exercise of their Catholic rule;
so that with the counsel of the brethren, and
the testimony of the Holy Ghost in prophecy,
we can truly say once more, “It hath seemed
good to the Holy Ghost and to us.”

But God has spoken to us of another council:
of the Council of Jerusalem, that is to say, of
the assembly of the angels of all the tribes of
Christendom. In connexion with this there will
be the sending forth of the Apostles. What
shape this will take, that is something we
must not prematurely ask. But this much we
know: It will be in connection with the Council
of Jerusalem. Then the Apostles will receive
power and commission as they have not yet.
This will answer to the third anointing of
David, his anointing over all Israel. The first
and second anointing are come. The first was
effected at their call. The second took effect
when they were separated. Then the divine
rule was acknowledged by the faithful of the
tribe of Judah. This second anointing was
given to David immediately on the death of
Saul. With it the authority of the Pope and of
all those who ruled the Church until now

But God has spoken to us of another council;
of the “Council of Jerusalem:” that is to say,
of the assembly of angels from all the tribes
of Christendom. The full and final sending
forth of the Apostles stands in connexion
herewith, although we may not prematurely
inquire how this shall be. Then shall the
Apostles, although already fully apostles to-
wards all who receive them, receive a power
and extent of jurisdiction which they do not
now possess. This will answer to the third
anointing of David, his anointing over all Is-
rael. The first and second anointing are
come. The first was effected at their call. The
second took effect when they were sepa-
rated, that their rule might extend over those
who received them, as that of David over the
tribe of Judah. And that time it may be said of
all other ecclesiastical headship in Christen-
dom, that its day is past, although the head-
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ceased. From that day the heads of Christen-
dom are such whose day has passed.

ship of Apostles over the whole is not yet
visibly established.

p. 16 Ye are called, not to be spectators, but
fellow-workers; not to be idly waiting what
heroic deeds the Apostles will do, but to pray
incessantly that their number may be com-
pleted — for one of the Apostles has become
unfaithful — that they may all become fully
active, that they may become of one mind in
all things, that they receive their full ability to
fulfil God’s plan towards the Church. To-
gether with them and through their activity
you are to be preserved from the Antichrist
and enabled to judge the Antichrist.

Brethren, ye are called, not to be spectators,
but fellow-workers; not to be idly waiting that
you may see what mighty deeds the Apostles
may achieve without your aid, but incessantly
to pray for their complete efficiency; that they
may all co-operate with one heart and one
soul in the great work assigned to each and
all, and may receive that full endowment from
God, and that manifold aid from every other
ministry, by which they may be qualified to
fulfil His purpose towards the Church and the
world. With them, and through their work,
shall ye be preserved from antichrist, and
being received into Christ's glory with His
risen saints, be prepared to share His throne.

As a result of this comparison we can arrive at the following conclusions:

1. The “translator” gives a very free version of the original text.

2. What is said about the Council of Zion has been extended, and the explanations about
the Council of Jerusalem have been reduced to such an extent that the reader will

hardly notice them.

3. The explanations about the Council of Zion have been changed in such a way that
they describe the practice of the 1850s, when ministers met under the presidency of
an apostle. Consequently the tense has been changed from the past to the present.

4. In Carlyle’s lecture the relationship between the Council of Zion and the Council of Je-
rusalem is described in such a way that the Council of Zion is something rather imper-
fect that will in future be replaced by the Council of Jerusalem. In the contemporary
English version the Council of Zion is interpreted as a “a centre of blessing” for the

whole of Christendom.

5. From the contemporary English version you do not get the impression that a leader-
ship of the whole Christian church by apostles is still expected to take place. Instead,
the apostles perform a special work within the church which is acknowledged by some
Christians, while all Christians profit from it in a manner that is left unexplained.

6. As a consequence, the authority of the traditional leaders of Christendom is not de-
nied in so radical a way as we read in Carlyle’s lecture.

7. Inthe translation there is no mention of one apostle being unfaithful. In addition, one
could not conclude from the contemporary translation that the apostles might not all

be fully active.

8. A future sending forth in power is not envisaged. What the believers are expected to
pray for is simply what may be expected from them at any time: That God may assist
the apostles and give them the fulness of strength. By asking the believers to pray that
all ministers may unstintingly support the apostles, the prayer simply refers to a work-
ing together of all ministers with the apostles in order to co-operate in asking that
God’s “purpose towards the Church and the world” may be fulfilled.

9. Some subtle changes or careful qualifications in eschatological hope are hinted at.
The hint that the faithful shall take part in judging the Antichrist has been omitted.
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